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ARNAVUTLUK'TA DİNLERARASI HOŞGÖRÜ VE 
KÜLTÜRLERARASI BİRLİKTE YAŞAMA 

Genti Kruja 

Tarih boy unca Arnavutluk, Batı.nın ve Doğunun kes işme noktas ı olnıuştuı'. Roma 'nı.n ikiye ayrılmas ıyla Katolik ve Ortodoks dünyasının sımrı olmuştur: Sonra Osmanlı 'yla beraber islam Dünyasını.n Batı Avrupa 'yla sınırı olmayı siirdiirmiiş, Soğuk Savaş döne­minde Batı kapitalizmi ve Doğu sosyalizminin kesişme noktası olmay a devanı etmiş ti!'. Böylece eski Arnavutluk toprakları her zaman hareketli bir beşik haline gelmiş, bugünler­de ise/arklı din ve kültürlerin buluşma noktas ı olma değerini kazanmıştı.r 
Balkanların Batı ülkesi Arnavutluk 'un, birlikte yaşama sanatının harika bir örneği olmakla beraber; medeniyetler; kültürler ve dinleraras ı diyalogda önemli bir role sahip olduğuna kuşku yoktuı'. 

Son yıllardaki sosyolojik çalışmalar da göstermektedir ki, Arnavutların, vefa ve misa­firperverlikleriyle berabeı'. dinlerarası hoşgörü ve tolerans ı, kültürel değerlerin yanında geçmişin ve bugünün en önemli unsurlarından birini teşkil etm ekte, onların psikokültürel modellerini oluşturmaktadı. r Sosyolojik kavramlar aracılığıyla böy le karın.aşık teorik ve pratik değeri tanımlanwk, sadece Arnavutlar için değil, aynı zamanda Balkan bölgesi ve ötesi için de önem taşımaktadır 
Tarih boyunca Arnavutluk 'taki.farklı dinler ve kültürler arasındaki uyum, hoşgörü ve tolerans, mükemmel bir model oluşturmııştw: Ülkenin geçirdiği farklı rejimlere rağmen bu değer kendi özünü koruyabilmiş ve g ünümüzde de bunu devam ettirmektediı'. 
Aslında, Arnavut Müslüman.tarın ve Hıristiyanların bir arada yüzyıllardır birlikte yaşamaları, ulusal varlığı.n ve birliğin faktörü olmuştur ve aynı zamanda tarihsel bir zorunluluk haline gelmiş tiı'. 
Bugünlerde Avrupa Birliği entegrasyonunda bulunan Arnavutluk'taki dinlerarası ve kü ltürlerarası hoşgörü ve diyalog, sembol ve simge olmuş, Avrupa Birliği sürecinde Arnavutluk'un bir değeri olarak sunulmuştuı'. 
Anahtar kelime: Dinleraras ı hoşgörü, birlikte yaşama, Arnavutluk, diyalog 

Abstract 

Througlıout the lıistory A lbania is the intersection point of t/ıe East and West. it became the border of Catholics and Ort/ıodox Worlds afier the partition o/Rome. Than with the ()1ıu11 1 1 11 1 s İl hcn 111 ı c ılı <' hul"ılı -r o{ /s /1111 1 İr· Wnrld with We ı Europe. During the Cold War İ l cıııı / İllllC'd / (1 hc iıılc'l"S C 'dİuıı ı ı uiııı of l lt-s l ı Tll , · , 11 ı i1111/s ııı rlll d r ·r1 , l1Tll Soıia lİs ı ıı Sa ıhe l ı'rrilu J"ics u/ ı lw u!d . · llhıı ıı i11ıl"ı ' rt ' 11/ıl"u ı s ı·c ııın · u/ 111uınıı ı· 11ıs 1111ıl ırıı/111 · h<'n t ıııı· ıı ıı · ı"liııg /il!f /1 1 u f ıf ij/(' J"<' llf ıdİ,l!,İU ll S 111//f ı ·11//ıırt 'S 

Key lliı rds: . - l/hu11iıı . /11/aıdi,l'.iu11 .' l i ı/ ı· ıwı ı · ı· . ıl ir ılu,l!, ııı · 

' \ 1.l ') l l l l l l .l\ I 



1 ı.: 

GİRİŞ 

ı,,_;!/i / 111/o/ 

ARNAVUTLUK'TA DİNLERARASI HOŞGÖRÜ 
VE KÜLTÜRLERARASI BİRLİ KTE YAŞAMA 

Tarih boyunca Balkanlar, Batının ve Doğunun kes i şme noktası olmuştur. 
Aynı zamanda Roma ' n ın ikiye ayrılmas ı y l a da Kato lik ve Ortodoks dün­
yas ının s ınırı olmuştur. Sonra Osmanlı 'y l a beraber İs l am Dünyasının Batı 
Avrupa 'y la s ınır olmay ı sürdürmüş, Soğuk Savaş döneminde Batı kapitalizmi 
ve Doğu sosya li zminin kes i şme noktas ı olmaya devam etmi ştir. Böylece 
Balkanlar bölges i her zaman hareketli bir beşik haline gelmi ş, bugünlerde 
fa rklı din ve kültürlerin buluşma noktas ı olma değerini kazanmı ştır. 

Ba l kanl a rın Bat ı ül kesi Arnavutluk ' un , birlikte yaşama sanatının harika 
bir örneğ i olmakla beraber, medeniyetler, kül türler ve dinler aras ı diyalogta 
önemli bi r rol e sahip o lduğuna kuşku yoktur. 

Son y ıll ardak i sosyolojik çalı şmalar da göstermektedir ki , Arnavutların, 
ve fa ve mi safirperverlikleriyle beraber, dinl erarası hoşgörü ve to lerans ı , 
kültürel değe rl erin yanında geçmi şin ve bugünün en önemli unsurlarından 
birin i teş kil etmi ş, on l arın psikokültürel modellerini oluşturmuştur. Sosyo­
lojik kavramlar arac ılı ğ ı y la böyle karmaş ık teori k ve prati k değeri tanım­
lamak, sadece Arnavutlar için değil , aynı zamanda Balkan bölgesi ve öte i 
için önem taş ımaktad ır. 

Tarih boyunca Arnavutluk' taki farklı dinler ve kültürler arasındaki uyum, 
hoşgörü ve tolerans, mükemmel bir model oluşturmaktadır. Ülkenin geçirdiği 
farklı rejimlere rağmen bu değer, kendi özünü koruyabilmiş ve günümüzde 
de bunu devam ettirmektedir. 

Aslında Arnavut Müslümanların ve Hıri st iyanların yüzyıll ardı r birlikte 
yaşamaları , ulusal varlığın ve birli ğin faktörü olmuştur ve aynı zamanda 
tarihsel bir zorunluluk haline gelmi ştir. 

Bugünlerde Avrupa B irliğ i entegrasyonunda bu lunan A rnav ut l ukt~ı k i 
dinleraras ı ve kül türl era rası hoşgörü ve diya log, sembol ve simge o lım ı ::-. 

Avrupa B irli ğ i sürec inde Arnavutluk' un bir değer i olarak s unu l muştu r. 

Arnavutluk'tak i bütün tara fl a rı n kabul etmesi gereki r ki . sadece tek bi r 
milletin değ il , tüm dünyada baş ında n iti baren in anç l arın çq it l i li ğ i bir ger­
çektir. Arnav ut' lar ne zaman dinlerin bir fe laket o l mad ı ğını ve T<ınrı · n ı n hem 
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Müslümanlar için hem Hıristiyanlar için, yani herkes için aynı olduğuna 
inanırlarsa, o zaman hiçbir dini anlaşmazlık olmayacaktır. 

Arnavutluk, Ortaçağın en büyük imparatorluklarının sınırlarının birleştiği 
ve ayrıldığı yer olmuştur. Aynı zamanda iki kilisenin (Katolik ve Ortodoks) kesişme noktası olmuştur. Bununla beraber Arnavutluk'ta İslam da yüz­
yıllardır Hıristiyanlık ile birlikte beraber olmuş ve başından beri Avrupa 
dinlerinin bir parçasıdır. 

Her durumda, dinlerarası uyum gibi bir özelliği koruyabilen bir millet, bu yeteneğe sahip olmakla beraber, diğer ülke ve milletlere de barış, tole­rans ve hoşgörü mesajları yayabilmektedir. Bir ülkenin d inlerarası uyumu, hem içeride hem uluslararası alanda, değerlendirme noktasında önemlidir. 
Birçok Arnavut ve yabancı bilim adamına göre Arnavutluk'ta dinler, asimileye karşı önemli bir rol oynamıştır. Yüzyıllar boyunca Hıristiyan ve Müslüman yurtseverleri Arnavut ulusunun var olması için etkili bir faktör 

olmuşlardır. Aynı zamanda tolerans Arnavutların bir milli özelliği olduğunu ortaya çıkarıyor. Belki de bu özellik Arnavutluk'un jeopolitik konumu ile de ilgi lidir. Batı dünyası, Balkanların kapısı Arnavutluk'u, egzotik Doğu olarak görmüş, tersine Doğu ise Arnavutluk'u Batı olarak görmüş. Özünde 
kimliğini korurken, iki dünyanın kesişme noktasında bulunan Arnavutlar, bir köprü rolünü oynamış , kendileri de istifade etmişlerdir. 

Arnavutlarda kültürlerin etkileşimi noktasında iki şekil söz konusudur: 
Arnavutların yüzyıllardır küçük Balkan coğrafyasında komşu halklar ile birlikte yaşaması ve hıristiyan ların ve müslümanların birbirini etkilemeleri. Bunu sanatta, mimaride, dilde, inançta, vb. görmekteyiz. 

Arnavutluk'taki hoşgörünün oluşumunda, dinler ve onların temsilcile­rinin katkılarının yanında , Arnavut sosyo-antropolojik mirasının da etkisi 
vardır. Böylece Arnavutların dini hoşgörüsü psiko-kültürel modelden gelip ulusal bilinç haline dönüşmüştür. 

Sosyolojik veri lere bakarsak, Arnavut toplumunun dini farklılığı dindarlar 
ara s ın d R hir ~ı y rı l ık o l u ş t11rmnrn ı ş tır. Ama d O-a l olarak şu soru ortaya çıkıyor : 

Arnavutlar anısmdaki dinkrarası di~ aloğa ı~ık tutacak tarihsel 
gcr\·ckkr nckrdir'? 

l)u \'l' hcıvc r i so rul a r lı cnı /\ rıı<ı\ ' ll l lı c ın de y ;ı h ; ııı c ı ; 1r ; 1 ~ tırııı<ı c ılarııı 
;ı ra ~ t ırııı ;ı koıı u s u ol ııı u~ tur. 
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Örneği n J. Barns, şöy l e yazmaktadır: "Arnavutlukta Müslüman ve Hı­

ri stiyanlar a ra s ındaki ili şkil er ve hoşgörü kıskanılacak derecededir." 1 Papa 

2. John Paul ise Nisan l 993 'teki Arnavutluk ziyaretinde, bir örnek olarak 

Arnavutların dinl erarası hoşgörüs üne işaret etmekte idi. 

Müslümanlar ve Hıristiyanlar Arnavutça'da aynı anlamı taşıyan ZOT 

(Tanrı), kelimesini ortak olarak kullanmaktad ırlar. 2 Bir Cizvit misyoneri 1896 

y ılında İşkodra ' da hıri stiyanların Noel'ini Müslümanların da tebrik ettiğini 

söy lernektedir.1 Böylece araştırmacı Karaman Ulqini kitabında Müslüman 

olan Mat bölgesinde yüzyıllardır terk edilmiş kiliseler bulunduğunu ve hiç 

kimsenin bir taşına dokunmadığını kaydetmektedir. İnsan lar "Vakıf'tır" 

deyip onları konımuştur. 4 

Ge l eneğe göre misafire her konuda soru sorulabilirdi fakat dini sorul­

mazd ı. Bir mi syoner bir hatıras ını şöyle aktarmaktadır: - Dini bilmeden 

lballe sakinlerini "Tanrının övgüleri İ sa üzerine olsun" diye selamlıyordum . 

Onlar da "öyle olsun" diyorlardı. Sonra anladım ki onlar Müslümanmış ve 

ona rağmen sayg ı gösteriyorlardı. 5 

Gruda bölgesi Llotka'da kili se inşa etmeye baş landığı zaman Dinoşa 

Müslümanları, Katolikler kadar katkıda bulunmuştu . Kelmend köyündeki 

tek Müslüman hane Bayram Muça ailesiydi ve Mali Kolaj rahibine kilise 

yapmas ı için arsa tahsis etmi ş l erdi . 6 

Ünlü ortodoks piskoposu Fan Noli Arnavut halkının sahip olduğu bu de­

ğerl e rin değ i şmemesi gerektiğini savunuyordu, çünkü "tersi milletimiz için 

felaket olur" diyordu. "Rahipler ve hocalar kendi dinlerine hizmet ederek 

Arnavutluğa yardımcı olacaklar" ifadelerini kullanırdı. 7 

Arnavut aydınlanmacılar, Tanrı adına da birl eşmeye çağırıyorlardı. Or­

todoks meşhur yazar Çajupi 'ye göre: "Hıristiyan ve Müslümanları (Tamı) 

bir çamurdan yarattı."8 

1 Hys i, S lı ., "l-l isto ri c komunitctcvc fctare slıqipta rc" , Tiran, 2 00(ı: 228 . 
2 Ulqini , K., "Faktore kulturore e fc tarc", Slıkoder 1999: 26; s lıih Ko liqi . !'. .. L' l s l aııı c' il 

Cristiancsimo ncll a literatura albanesc, "S lı ej za t" , 1 -2, 1 %3: 5 1. 

·
1 Lettcrc ed i fi can ti de il e Provincia Vc neta, scri e 1 X, Vcnczia , 1898 19. 
4 Ulqini , K., "Faktore kulturore c fetare", Shkoder ı 999: 29. 

' Po aty, 3 1. 
<• Ge lasius, Fjalori toponamastik , " Hylli i dritcs", nr. 9- 12, 1943: 40 1. 
7 No li , F. , li gjeratc, nıbledlıur nga L. Dilo, Tiran, 1944: 29-30. 
8 Ulqini , K. , "Faktore kulturorc c fetare", S lık oder ı 999: 55. 
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19. yüzyılda yoksul köylerde aym mekan, Pazar günü kilise olarak, Cuma 
ve Bayram günlerinde ise cami olarak kullanılırdı. 9 

Ayrıca İslam tarikatleri de Bektaşiler gibi Hıri stiyan nüfusuna karşı geniş 
bir hoşgörü temsilcileriydiler. 

191 8 yılında Katolik RahipAnton Harapi Müslüman ve HıristiyanArna­
vutlar tarafından imzalanan bir genelgeyi Batılı Büyük Güçlere göndermişti. Rahip Sereqi ise 'B irleşmi ş Milletlere Arnavut Müslüman ve Hıristiyanlar 
kardeştir ve aynı devlette yaşamak istiyorlar' diye yazıyordu . 

Diğer yandan büyük vatansever Hacı Vehbi Dibra10 Tiran meydanında düzenlenen muhteşem mitingte: "Biz, Kosova ve Çameriya bölgelerinin 
bağımsız Arnavutluk topraklarına dahil olması için buraya toplandık .... bir 
toprağın evlatlarıyız diyordu." 11 Vehbi Dibra, Arnavutluk'un Baş müftüsü olarak katıldığı 1923 yılındaki Arnavut Müslüman Kongresi'nde şunları diyecekti: "Müslüman, Katolik ve Ortodoks, milliyet açısından tam kardeşiz ve ona göre bağlantımız var ... " 12 

Vehbi Dibra aynı zamanda Bağımsızlık Bildirgesi ' ni imzalayanlar ara­
sında yer almıştı (1912) ve ilk Senato Başkanı olmuştu . Arnavutluk Devlet 
Arşivi 'nde yer alan bir belgede, ulusal birliğin sembolü olarak Arnavutluk 
bayrağında kartal figürünün kulanılmas ı için fetvası bulunmaktadır. 

1990 yılında Komünizmden sonra ibadete açılan ilk cami ve kilisenin yeniden faaliyeti için, dinleraras ı bir kardeşlik içerisinde Müslüman ve 
Hıristiyanlar beraber çalışmışlardı. 

Son dönemde Arnavutlar arasındaki dinleraras ı hoşgörü ana hatları ile bu şekilde devam edegelmi ştir. Bu hoşgörü kavramı, küçük bir milletin büyük bir ulusal varlık olarak bize ulaştırdıkları bir değerdir. Ancak bu nadir değeri her yönden korumak gerekiyor. Aynı zamanda bunun eğitim, medya, vs. 
vasıtasıyla da desteklenmesi gerekmektedir. 

Bu bağl amda son yıll arda yapılan d i nlerarası diyalog programlan Arna­
vutluk gcn;cklcri ylc ııı t.ık c mrnc l bir u y unı iç inde n lııı ;-ı k t ~ıcl ı r. Komünizmden 

'\ lı ılı- (lı\lLJiı l İ L' I ·. 1\1.. l .L''> l kkt: ı " lı i " L' l l:ı l \ rn ıııı c lı L· ·1c l\n ı ı c dö ı' -. ı ud c\ l "l; ııııİqlil''· 
11127. 
" 11. \'c lılıi l )i hr : ı ( IX!ı 7- l ' > :nı - 1'> 12 il k Sc ıı :ıtı> \ı : ı ~ k:ıııı. :ı\' ı ı ı ı: ıı ıı: ı ı ı d : ı ilk .'\ ıı ı i )İ \: ııKtİ ( 1\. 1\ılS l I 1 h : ı , k:ıııı ( l 1J:2l - \ 1J21!) 

11 l \ v-;; ı. l\tl .. 2tJ(ltl: 1 X) 
1 S lı i lı . \: lı c l i l ı . <) .. 2000 .>4-t- .\ -Hı. 
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sonra değerl e r krizinde bulunan Arnavutluk'un hoşgörü fe lsefesine çok 

ih t i yac ı va rdır. Böylece dinl eraras ı hoşgörünün tarihi praktikten teoriye 

ve a rt ık yeniden teoriden prati ğe geçmesi en uygun zamanının bugünler 

old uğun u d üşünmektey i z. 

Nitekim dinl era ras ı diyalog Hıri s ti yanlaşma, İs l amlaşma, asimile olma vb. 

a nl a mına ge lmez. Diyalog, k ültürl eraras ı devam eden bir ile ti şim sürecidir 

ve o her zaman ortak noktalar üzerine inşa edilmektedir. 

Bu model Arnav utlar için önemli bir değer olmakla beraber, aynı zaman­

da yaşadı ğımız Balkanlar bölgesi ve ötes i için bir değer ifade etmektedir. 

Toplumlar, k ürese ll eşmeye ve entegrasyona doğru yol almaktadırlar. Bu yo l 

büyük bir dü nya ail es ine doğru götürmektedir ve bu ailede farklı milletlerin 

ve kül türlerin tüm değerlerinin burada yerinin olmas ı lazımdır. Küresel 

dünyada kliçük ül kelerin ekonomileri ve onla rı n maddi imkanları ile bir 

rekabet o lımız ancak, kimlik ve kendileri için k ıymetli değerleriyle, onlar 

da g l oba ll eşen dünyaya verebilecekleri kül tür değerleri vardır ve bunlar 

zengin bir mozaik yaratmakdırlar. 

Osmanlı İmparatorluğu s ınırl arı dahilinde bulunan Arnavutlarla beraber 

Yahudi ve Hıri sti yan toplulukl a rı da bulunuyordu. Bunlar hoş görülmekle 

beraber aynı zamanda kendi dini özerklikleri de vardı. 1 3 Dünya Ortodoks ları 

Ruhani Merkezi Rum Patri khanesi yüzyıll ardır camiler aras ında bulun­

maktad ır. Böyle bir siyasi ve sosyal yapıda, Arnavutlar da bu sistemden 

faydalanarak dinl eraras ı to l erans ı korumuş lard ır. 

Arnavutluk bazı araştırmac ıl ara göre, jeo-siyas i ve farklı kültürlerin 

kes i şme noktas ı o lduğu için, global sorunların bir minyatü rüdür. 

Faik Konica di yor ki: "Ben inanıyorum ki Arnavutların diğer dinlere 

karş ı hoşgörülü o lduğu her yerde bilinir ve Avrupa ' da hiçbir dini savaşın 

o lmadı ğ ı tek ülkenin Arnavutluk olduğuna i n anı yorunı. " 1 4 

Bu aç ıdan bakarsak İ spanya Dı ş i ş l e ri Bakanı ' nın tek lifi de bundan kay­

naklandığ ı a nlaş ılmaktad ır. Hz. Muhammed ' in olumsuz gö s te ril di ğ i karika­

türlerinin kı şk ırtt ı ğ ı dinsel çatı şmay ı söndürmek için İ s pa n ya, Arnav u tl u k ' uıı 

arabuluculuk yapmasını teklifetmi şti . Aç ı kças ı böyle bir giri ~ i nıdc bu l umıı a~ı 

için di ğer fa ktörl er de vardır, ancak bu durumda d inl e raras ı uyumu potans i yı..' 1 

bir değer olara k, uygar dünya tarafından fark edilmeden kaybo l ma nıı ~tır. 

ıı " Dri ta' ', Fcri zaj , nr. 7-8/199 1: 3. 
14 Konica, F., 1993 :43 1 
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Hatta kendi kültürlerini de dahil etmek istemektedirler. 
Dinin yasak olduğu dönemden ayrı ldıktan sonra Arnavutluk'taki dini 

cemaatler ve liderleri, kilise ve camilerin yeniden açılmasıyl a beraber tek­
rar ortak değerler üzerine birbirlerine karşı hoşgörü ve anlayışla işbirliğini 
devam ettirmişlerdir. Komünist rejimden sonra insanlar dinlerini bilmeme 
boşluğundan yararlanarak birçok din ve dini eko ller gelmiş, aynı din men­
suplarının içerisinde de sorunlar yaratmışlardır. Bazen faydasız tartışmalar 
ortaya çıkıyor; antik ve harabe olan bir kilisenin Roma'ya mı, yoksa Bizans ' a 
mı ait olduğu, ya da kilise mi yoksa cami mi olduğu. Bunların da dinlerarası 
ilişkiler üzerinde hiçbir faydası olmuyor. Ama yine de ti.im dini cemaatlerin 
liderleri birbirleriyle organize olup barış ve hoşgörü mesajları verecek ortak 
platformlarda geleceğe yönelik önemli bir rol oynayabilirler. 

1.ARNAVUTLARARASINDADİNLERARASI TOLERANSA TA­
RİHSEL VE SOSYOLOJİK BİR BAKIŞ 

Böyle kısa bir çalışmada Arnavutlar arasındaki dinlerarası toleransın 
bütün örneklerini sıralamak mümkün olmayabilir, onun için bu çalışmada 
birkaç örnekle özetlenmeye çalışılacaktır: 

17 Aralık 1920 tarihinde Birleşmiş Milletler Cemiyeti 'nde onaylanan 
Arnavutluk'un üyeliği için Hindistan delegesi şun ları söy lemiştir: "Dün­
yada din savaşları yapıldığında Arnavutluk'ta, Müslümanlar, Katolikler ve 
Ortodokslar, uyum içinde yaşıyorlardı ve Müslüman nüfusun büyük bir 
çoğunluk olmasına rağmen Birleşmiş Milletler Cemiyeti'ne delege olarak 
bir Hıristiyan rahibi gönderiyorlardı." 1 5 

Arnavutların İslamlaşma sürecinden bu yana, İtalyan tarihçi Pagafeta 
Ravnica'yı ziyaret ettiğinde ( 1568), Hıristiyan rahipler Müslümanlar ara­
sında özgürce ibadet edip yaşamaktaydılar. 1 6 

Ö te y ::ı n da n . M ü. li'ı m:rn o l ::ın rn aVlı t l ar. aile içinde İ s l ami yaşam tarzını 
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Ortaçağ Av rupa ' s ın a bu konuda ders veriyordu. 11 Bu tür örnekler tarihsel bel­
gelcrclc say ı s ı z olarak kayıtlardadır. Frang Bardhi , Kabash 'ta yıkılan kilisenin 
yen iden in şa s ında Arnavut Müslümanların yardım ettiklerini yazmaktadır. 1 8 

Prizren 'de Rus konsolosu - Tomofejev ( 1866), Puka Cami ' inde sadece 
Müslüman l arın değil , Dukagjin ve Mirdita'dan da Hıristiyanların geldiğini 
kaydetmektedir. Luranın düğünlerinde imam ve papaz beraber oturnrdu. 
Kurbanın ba ş ı ikiye ayrılıyordu. 1 9 

Amerikan seyyah Roza Wilder Laine, Katolik bir köylünün evinde misafir 
olduğunda ve tercümanının Müslüman Recep isimli bir çoçuk olduğunu 
yazmaktad ır. Fakat evde domuz etinden başka bir şey olmadığı için dağla­
rın ötesinde diğer köyden yumurta veya keçi eti getirinceye kadar akşam 
yemeği gece ya rı s ına kadar ertelennıişti . 20 

Yanya Paşas ı Tepedelenli Ali Paşa'nın yanında bulunduğunda Byron, 
A rnavut l arı n bazıları Hıri stiyan , bazıları Müslüman olduğuna dikkat çek­
mektedir. Fakat din on ların davranış ve alışkanlıklarını değiştirmemiştir. 
Gri sebach de ayn ı şeyi, 19. yy'ın 30 ' lu senelerinde söylemektedir. Budu­
rumun ortaya çıkmasında Arnavutların dinden uzak olmaları etkili değildir, 

on l arın dinden kaynaklanan birbirlerine karşı gerekli saygıları vardır. Bunu 
Fran s ı z araşt ı rmac ı Justin Godard da söylemektedir. 

Arnavutluk ' un kuzeyindeki dağlık bölgelerde, karışık evliliklerin nadir 
ol madığ ı fark edi lebilir. Genelde Hıristiyan anne ve babalar kızlannı Müslü­
man bir aileye gelin olarak veriyorlardı. Bu evlilikten doğan çocuklar kız ise 
annes i gibi Hıri stiyan , erkek ise babası gibi Müslüman olarak yeti ştirilirdi . 

Böylece Kuzey Arnavutluk 'ta Müslüman isimleri vaftiz isimleri yerine de 
kul lanı lı yordu . 21 

Steinnıetz diyor ki "Bana yol gösteren Katolik olmasına rağmen Müslüman 
ad ı olan Mehmed ismini kulanı yordu . Bu duruma çoğun l ukl a rastlanırdı"Y 

11 "Drita", Ferizaj , nr. 7-8/ 1991 : 3. 
ı x Za ıııputi , 1. , 1965 , il , Dok. 24:7 1. 
1
'
1 Th. lppc11: 1908:34. 

2
" Lain, R., 1923:62-68. 

21 Bartl , P., "Mus linıanet shqiptare ne lev izjen pcr pa varcsi kornbct<ırc ( 1 X7X- J t) 12). 
Dituria, Tiranc, 2006: 106; s lıih : 1:3aker, J. , "Turqit ne LvropC' '. S lıtut g; ır t 1 ~7X . 2:\9: 
Arnold: 155 . 
22 S te innı etz , Udlıetiın pernıes rrafshnaltes nıalorc , pa vit botiıni . I'. (ı2 . 
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"Onlar (HıristiyanArnavutlar23) Müslüman isimleri severdi, ancak vaftiz 
olabilmeleri için sonradan koyarlardı. "24 Böylece çift isimler olurdu Gjon 
(John) Mehmed ve Selim Gjon (John) gibi. 

Arnavut paşalıklarından Buşatlılar ve Tepedelenli A li Paşa Hiristiyan 
nüfuslarına geni ş yetkiler ve dini özgürlükler vermişlerdi . Papaz Gjergj 
Engjell Radovani 27 Mart 1788 tarihinde Avusturya İmparatoru ' na yazdı­
ğı bir mektupta şöyle diyor: 'Karamahmut Paşa Katoliklere tam özgürlük 
vermiştir ve yıkılan kili selerini tekrar inşa etmeleri için izin vermiştir' .25 

7 Nisan 1858 tarihinde, İşkodra'da Büyük Katolik Ki li sesi'n in açılış ı 
Başpiskopos Topich tarafından yapılır ama bu törene bir Müslüman din adamı 
ve İl Eğitim Müdürü olan Daut Boriçi Efendi de katılıp selamlama konuş­
mas ı yapmıştır. O gün tüm İşkodralılar için büyük bir mutluluk günüydü . 

19. yüzyılda Beratlı Hıristiyan kadınlar Müslüman kadınlar gibi giyini­
yorlardı , hatta peçe de takıyorlardı. 26 Marino Bici anl atıyor: "Hıristiyanlar 
ve Müslümanlar arasında olan bu birlik ve beraberli k, birbirlerinin dini 
bayramlarında da aynı şekilde idi ve bayramı birlikte kutluyorlardı. Örneğin 
Aziz Ilias günü Müslümanlar da kili seye gidiyordu." Hatta bazı Kato lik 
papazlar Müslüman bayraktarlarla kan kardeş i olmuşlardı .27 

Arnavutluk'un kuzeyinde dağlık bölgelerde Rahipler, Müslümanlar ta­
rafından da saygı görüyorlardı. Mesela Katolik rahipler, Hıristiyan evlerini 
kutsamaya gittiği zaman Müslümanların onayı ile de onların evleri için de 
dua ediyorlardı, hatta Katolikler gibi Müslümanlar da kiliseye yardımda 
bulunurdu. Katolikler de sık sık "vallahi'', Müslümanlar da "dört kutsal 
İncilin aşkına" vb. gibi yemin ederlerdi .28 

Arnavutluk'ta hiç bir zaman dini inançlardan dolayı çatışma olmam ı ştır, 
ancak dini olmayan farklı sebeplerden dolayı olmuştur. Müslümanlar ve 
Hıri stiyanlar arasındaki iyi ili şkiler tüm seyyahlar tarafından doğrulan­
maktadır. 29 

·" Y: ı;r;ı rı ıı ııot ıı . 

'
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Ay rı c a Müslüman ta rika tl arın da, Bektaş il er gibi , gayrimüslimlere karş ı 

geni ş hoşgörül e ri vardı. Bu hoşgörü Hıri sti yanl arın saygı s ını kazandırd ı. 

Bekta ş i Derv i ş le r i , Se lçuklu ve Osmanlı hakimi yetinde belirgin idiler.30 

Arnavutl a rın birlikte yaşama tarihinin en önemli o l ay larından bir tanesi de 
Prizren B irli ğ i o lmuştur. Böylece Arnavutluk ' un dört bir tarafından gelen 300 
temsilci May ı s 1878 tarihinde Prizren 'de topl andı. Çoğu Müslüman olmakla 
beraber, Hıri sti yanl a r da vardı hatta bu to plant ıda Türkler de bulunuyordu.31 

İlk to pl a ntı Bayrak lı Cami ' inde 23 May ı s'ta gerçek l eşti. Camide Hıri stiyan 
temsilciler de va rd ı. 1 O Haziran l 878 tarihinde ise ikinci topl antı Mehmed 
Paşa Medresesi ' nde oldu ve burada da Bosna Beyleri gibi farklı millet ve 
dinl erden de temsilciler ka tıldı .12 Güney Arnav utluğu temsilen Fraşeri ' de­

ki Bekta ş i Tekkes i'nde Abdül Fraşe ri de bir toplantı düzenledi ve Prizren 
B irli ğ i ' n e bağ lılı ğ ını ifade etti . Kuzey Arnavutluğu temsilen ise İşkodra' dan 
Katolikler Müslümanlarl a beraber birli k için ça lı ş ı yorlardı. İşkodra ' lı bir 
topl a ntı üyes i, İng ili z seyyah olan Knight 'a diyordu ki: "Hıristiyanlar da 
Müslümanlar kadar vardı " . ıı 

1908 y ılınd a Meşru t i yet ' in ilan edilmesiyle verilen özgürlükler için 
Arn avutluk ' ta kutl amalar yapılmı ştır. Böylece İşkodra ' da Katolik Katedralin 
önünde Hıri s ti yanlarla beraber Müslümanl ar da oynay ıp bir eli Kur ' an 'da 
di ğe r eli silah üzerine yemin etmi ş l erdir. 3•1 

Tabii ki bu hoşgörü tarihi fark lı imtihanlar da yaşamıştır. Ama cesaret 
ve soğuk kanlılı k il e giderilmi ştir. Örneği n baz ı Katolikler Lezha (Leja) Ca­
misini yakmak isted iler. Bunu rahip Gjergj (George) Fishta duyar ve hava 
karard ı ktan sonra camiye gider. Onlar da yakmak için gitti ğinde, Fishta 
ismen çağırır ve onlar da şaşırıp merak ederler: "Papazım nas ıl olur da sen 
hem rahip hem de im ams ın ?" Fishta der ki : "Hayır, ben bir rahibim fakat 
Hocanın bir i ş i va rdı ve bana emanet etti çünkü buras ı da tüm Arnavutlar 
için Tanrı ' nın ev idir". Fishta kendi ş iir kitabında der ki : " l:k n papaz o lanık 
ge rçeğ i söylerim , Müslümanlarla beraber Arnavutluk için kurlxın o l unıııı " . ' 

"' 13abingcr, F. , l s l a nıi z nıi ne Azinc e vogc l, ZDMG, 1922 : l Hı - 1 52 . 
ıı Daha fa zla bilgi için : Vasiljcviça, Hadzi, ;\ rnanska li ga-a rııau ts ka ko ıı gr;ı- i srpski ıı :ınıd 
u tursk onı carstvu, 1878-1 882, Bcograd, 1909: 39-40. 
12 shcn. i autori t. 
·" Kni glıt , Albania: A Narra tivc of Rccent Tra vcl, London, 1880: 1 :19 . 
q Viator (Durlıanı ' ı ıı t a kımı ismi), Shqipcri a dhc kushtctuta. Bak: Tlı c hı rı ıı i g lı t ly RL·v iL' '' . 
1909: 300. 

35 Fishta, Gj ., 1998:296 . 
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Osmanlı Devleti zamanında l 861 yılında, herhangi bir engel olmadan 
Fransisken din adamları yetiştirmek için bir okul açıldı. 1878 yılında ise 
Cizvit rahipleri yetiştirmek için bir okul açıldı. 1898 yılında ise bir dergi 
yayınlanmaya başladı. 1899 yılında Mirditalı bir papaz olan Preng Doçi 
Edebiyat Cemiyeti' ni kurdu. 

Dinlerarası hoşgörüyü ifade eden bir diğer örnek, farklı inançlara sahip 
vatandaşların kardeşçe Saverian (Cizvit Okulu'nda) beraber okumalarıydı. 
Kato likler hariç, 159 Müslüman ve 99 Ortodoks mezun olan öğrencileri 
vardı (bu rakamlar 1928 yılına kadardır). Kolejin " 50. yıldönümü" kita­
bında, İslam din derslerin de verildiğini görüyoruz ve bu dersi vermek için 
meşhur İslam alimleri öğretmenlik yapmıştır. Bunların arasında Hoca Musa 
Efendi Boriçi ( 1883-1 897), İsmet Efendi ( 1889-1898), Fejzi Efendi ( 1899-
1903), Fejzulla Efendi ( 1905-1907) ve diğer alanlarda (din dışı konularda) 
da Müslüman öğretmenler vardı, Ethem Osmani, Beqie Sejdia, Haynekdar 
Sejdini, vb. gibi. 

Müslüman öğrencilerin arasında yazar olan aydınlardan Faik Konica 
( 1875-1943) da vardı. Büyük dil bilimcisi Tahir Dizdari, vatansever Teofık 
Bekteshi, meşhur doktor Salaudin Bekteshi, tarihçi Hamdi Bushati, yazar ve 
edebiyatçı olan Arshi Pipa, avukat Myzafer Pipa, vb. Stigmatik kız okulunda 
da Katolik kızlarla beraber, Müslüman kızlardan da mezun olanlar vardı. 

Aynı şekilde, 1902 yılında açılan Osmanlı Askeri Okulu ' nda da Müslüman 
öğrenciler hariç , Patuk Saraçi, Lec Shkreli, Kolec Deda, Tom Çeka, Zef 
Haxhija, Zef Ashiku, vb. Katolik öğrenciler de vardı. Okulda St. George günü 
de kutlanıyordu ve onun için bir piknik yapılırdı. Düzenlenen törene okul 
yetkilileriyle beraber Müslüman, Katolik ve Ortodoks velileri de katılırdı. 

Fadil Kraja eserinde; "Kosova 'da Beran 'da bir evde, 12 Hıristiyan ve 
18 Müs lüman beraber yaşıyorlardı. Bir kardeş Müslüman olmuştu, biri de 
f fıris ti rn 11 olumli lio /1111 ~ !1 . Miis liimm ı n /rrn evin reisiydi ve dedi ki bizim eve 
,\1/is /ii11uı11/oı· iı;i11 i11w111 :.!.d ı ı·oı : fiıliut l l11"isl iıwı 0/1111/01" İ ı,"İ ll hi ı · /)(lfJrr:ın 
gc/11ıesi11i isli_ı·u ı 11111 ı ·e ii11ccs i11ılc. l lınsıi_ı 1111 olouık ı ·efuı eden 111 111 e 11ıi11 
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/ul'lo i/gilcnrli. 1 1111 urn ı11ı u lo 11u11ut: liılu11 /ıiı· .\liislii111ı111 do \'imlı "~eklinde 
y <vın<ı k t<ıd ı r '1• • 
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Uöylc bir ortamda, Lura 'da Durres Piskoposu Nikol Kaçorri doğdu. 
M ih a rı c adı olan Müslüman annesi vard ı , babas ı ise Katolikti. Llugaxhi'de 
40 nüfuslu Ta hir Ademinin ev inde Noel ve Paskalya yemeklerini Müslüman 
kad ı n l ar haz ırlı yordu. Bayraın'da ise Hıristiyan kadınlar hazırlardı .37 Martin 
ve Aleksander Sirdani kardeşleri Gutsia hocas ı tarafından büyütülmüştü, 

sonra hkodra'da rahiplik okuluna kaydetmi şti. 38 

İ s tanbul Ün iversitesi'ni bitiren Hafız Musa Derguti birçoğuna bugün 
bile örnek olabilecek hoşgörü dersleri verirdi. Birçok İslam alimleri için 
Kom üni st cezaevleri ikinci bir ev ve bir Hz. Yusuf okulu olmuştur. Hafız 
Musa il e beraber aynı hapiste yatan Papaz Zef Pllumbi böyle diyecekti: 
"Ha rız Musa bize karşı saygı gösteriyordu ve böylece herkesin sevgisini 
kazand ı. .. O çok takvalıyd ı ama asla fanatik değildi ... "19 

1944 y ılında Papaz Andon Harapi böyle diyor: "Üç dinin beraber ha­
r(:'ket (:' /m esi milletimizin selametidir. Ne kilise camisiz, ne de cami kilisesiz 
kuf'tulur Ama ikise de vatanstz kurtulamaz. Herkese yakınlık, sevgi ve 
kardeşlik önerim. "·111 

Hacı Vehbi Dibra, Arnavutluk Diyaneti'nin ilk başkanı olarak şöyle diyor­
du: "l-l11·istivan ve Müslümanlar kardeştir ... Birbirlerimizi sevelim ... "·11 O tüm 
M üs lüman ların baş ı olarak tarihi bir süreçte bulunan ülke ve Arnavut Müs­
lümanl arı için , 1923 yılında yapılan ilk Arnavut Müslüman Kongresi'nde, 
'Müslüman, Katolik ve Ortodoksların, millet olarak kardeş olduğu, dini 
olarak da herkesin özgürce inandığt bir inanç sistemi vardır, diyordu. 42 

"Yürek " gazetes ini yöneten Hacı Ali Elbasani Cami minberlerinden 
şöy l e ses lenmekteydi: "Müslümanların Hıristiyanlara el uzatması lazım, 
çiinkii hu vatana hizmettir". Şemseddin Sami Frasheri ise şöyle derdi : " ... 
Miisliiman, Katolik ve Ortodoks, hepsi kardeştir. "·13 

Hacı Hafız Muhaıned Bekteshi de şunları söyleyecekti: "Hepsi Yaradan 'zn 
lwllarıd11~ O 'na aitler ve O 'na gideceğiz. Onun için hif'hirirni::.i sc ı ·e !i111 .. "44 

17 E. Nikolaidon: "O i kriptochri sıianoi tes Spathias", Janina 1970. 
ıx Zajmi , T, 1970:50. 
1
'
1 Ma laj, Y. , 1995 : 186. 

111 Dibra, Y. , lja lim ne ıııiti n gun organizuar ne Tiranc, 1918, bak Cia7.cta "Drita l sl;ı ııı c ... 
nr. 1 ( 50) janar 2004: 1-4. 
11 Shpunı , G., 1999:4 1. 
11 Shih , Xhclili , Q., 2000: 344-346. 
11 Shpuza, G., 1997: 192- 193 . 

·
1
•
1 Luli , F. - Dizda ri , 1, 1995 . 
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Tarihe bakarsak Kur'an'ın ilk Arnavutça tercümesi Hıristiyan olan Ilo 
Mitke Qafüzezi tarafından yapılmıştı. 

28 Kasım 1913 tarihinde (Arnavutluk bağımsızlığın 1. yıldönümünde), 
İşkodra'da bayrak asıldı. Müslüman ve Hıristiyanlar beraber kutladılar ve 
kilise ve camiyi ışıklarla ve bayraklarla donattılar. 

Fishta şöyle yazıyor: "20 bin kişi toplanmıştı . Hepsi İşkodra 'nın asil 
insanlarıydı. . . O gün çok sevinçliydim, çiinkü Müslümanlar ve Hıristiyanlar 
beraber idiler. "45 

işkodra'nın iki büyük şahsiyeti Osmanlı'nın Arnavutluk'ta son valisi 
Hasan Rıza Paşa (İşkodra valisi 1911- 13) ile papaz olan Gjergj Fishta'nın 
birbirleriyle çok güzel ilişkileri vardı. Hasan Rıza Paşa Fishta'nın "Lahuta 
e Malcise" eserine büyük bir değer vererek, Bab-ı Ali'ye yaptığı tekliften 
sonra Padişah tarafından Maarif Madalyası verildi. Hasan Rıza Paşa da Fishta 
tarafından Fransisken Okulu'na davet edilmişti ve orada Fishta'nın yazdığı 
bir dramını seyretmiştİ.46 Aynı zamanda Hasan Rıza Paşa, Arnavut askerlerin 
okuyacağı Arnavutça bir Marşı yazması için Fishta'ya teklif etmişti. O da 
yazdıktan sonra Paşa her satır için altın ile ödü1lendirdi.47 

Hasan Rıza Paşa Müslüman olmasına rağmen cenaze töreninde, Hıris­
tiyanlar da katılmıştı. Konuşmaların arasında en etkilisini de Gjergj Fishta 
yapmıştı. 

Aynı zamanda Arnavut Ortodoks Kilise'nin başı olan Vissarioni, l 937 
yılında Arnavutluk Diyanet Başkanı Hacı Vehbi Dibra cenaze töreninde çok 
duygulu bir konuşma yapmıştı. Vissarioni demişti ki, 'belki dünya 'da bir 
tabu kırıyorum, çiinkü ben bir başpapaz olarak başnıüfiünün cenazesine 
katılıp bir konuşma yapıyorum '. 48 

Bugünün yaşlıları ise Komünizmden önceki zamanlan şöyle hatırlıyorlar: 
"Ramazan 'da Hıristiyanlar da dükkanları ve özellikle lokantaları kapatırdı." 

Rumeli ' nin en büyük pazarlardan bir tanesi İşkodra Pazarı ve Bedesten'in 
e ıı ti ıı e ıı ı li g (iııii !\var gi.ınü y diı. hıbt P;ı/;11 güııi .ıııd c IT ı ri . tiyanlari çin ay in 
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Fishta ş unları yazmaktad ı r: "Kuzey Arnavutluk 'ta Hot bölgesinde Bay­
mkf({f' /ı({n es i h(/riç tünı haneler Hıristiyandı. J 904 yılında Hot kilisesi pa­
JHı::.sı::. kaldı. Bayrnkf(//' J'vfiisliiman olmastna rağmen İşkodra 'daki Katolik 
Ru/ı({ni Merkeze gidip kendi köyü için papaz istemektedir. Yani bir papazın 
/({.l' ini Fle Müslüman olan muhtar bu kadar ilgilendi. "49 

30 Ara l ık 1940 tarihinde Fishta vefat ettiğinde din farkı gözetmeden her­
kes üzüntüye kap l anmıştı. En etki li konuşmalardan biri Hafız Ali Kraja'nın 
o l muştu. Bu da büyük bir to lerans ve hoşgörü göstergesiydi. Hafız Ali Kraja 
da ke ndi k i tabında din l erarası toleranstan geniş olarak bahsetmiştir. 

Arnavutluk ' tak i tolerans sadece din l erarası değildi, aynı zamanda farklı 
etnik ve dill er aras ı ydı. İk i nci Dünya Savaşı zamanında birçok yabancı işgal 
güçleri va rdı. Savaş b i tt i ğ i nde bu orduların askerleri aç ve sefil idiler. Halk 
ise csk iden düşman asker o l malarına rağmen kendi evlerine alıp yedirdi 
ve içirdi . 

Nad ir örnek lerden biri de Yahudi nüfusuna karşı olan davranışları olmuş­
tu. Arnavutluk Nazi ler tarafından işga l edildiğ i halde, hiçbir zaman Yahudi 
listes ini teslim etmemişti .5° 

Böy lece birkaç sene önce ABD, Konektikat (Connecticut) bölgesinde bir 
sergi düzen l enmi şti. Serg inin ismi, "A hde vefa - ahlak kodu - 300 Müslüman 
Arnavut Yahudileri kurtardı" . O ai leler arasında şu anda Kuçova Müftüsü 
olan Hacı Kujtim Civeja ' nın babas ı da vardı. 

1967 yı l ında Komün izm zamanında din yasakland ığında tüm dinlere karşı 
bir savaş oldu. Camiler ve ki liseler y ı k ı ldı, hocalar ve papazlar idam, hapis 
ya da sürgün edi ldi. "Benden papaztn idamı için imza istiyorlar: Ama beni 
de id(/m edin, irnza atmam, dedim." diyordu Hafız Dergut .. . Aynı hücreyi 
pay l aşıp sonra aynı mezarda gömeceklerdi Durres Müftüsü Mustafa Varoshi 
ve H ı r i s tiyan piskopos Vinçens Prendushi ... s1 

Komünizmden sonra, 1990 y ıl ında cami ve kilisenin yeniden açılmas ı 
için Kato lik ler ve Müs lümanlar beraber ça lı şm ı ş l ardı. 

25 Nisan 1993 tarih inde ise Papa 2. John Paul Arnavutluk 'a ge ldi ği 1.anımı 
sadece Kato likler değ il, Ortodokslar ve Müs lümanlar da karşı l a mı ş l a rdı. 

1
'
1 "Hylli i Drites", 1930: 1947. 

50 Mo isiu , A. ( /\ rıı. Cumhurba~kanı 2002-2007), Londcr, 9.11.2005 : Loloci . C .. "Trcp ~: a " 
gazetesi, 4 Ağustos 2005. 
" Basha, A., sempozyum, 2003. 
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İşte bu zamanlarda da böyle devam ediyor sayı s ız dinl eraras ı hoşgörü 
ve tolerans örnekleri. 

2. ARNAVUTLUK'LA ALAKALI OSMANLI FERMANLARINDA 
DİNLERARASI TOLERANS 
Osmanlı Devleti ' nin Avrupasında (Rumeli ' de) 40 milyon Hıristiyan ve 

sadece 4 milyon Müslüman vardı. Müslümanların yarı s ı da, yani 2 milyonu 
Arnavut'tu. 52 

Osmanlının dinleraras ı toleransını bakmak istesek birkaç fermanlara göz 
atmamız yeterli olacaktır. Bu fe rmanlar sadece asil insanlar için değil , aynı 
zamanda avam halk için de birçok fe rman da vardır. 53 

1736 yılında imzalanan fe rmanda bir hıri stiyanın zeytinliğine müdahale 
edilmemesine dair hüküm vardır. 1862 yılında Saranda' da St. Harallambi 
Kilisesi' nin restore edilmesi için ferman imzalanmıştır. 

1712 yılında ise Delvina'da papazların arsalarıyla alakalı ferman bulun­
maktadır. 1680 yılında papazlardan gereksiz olarak vergi alınmamasına dair 
ferman imzalanmıştır. 

1587 yılında imzalanan fe rmanda, dini fark etmeden yetim kızların dev­
let tarafından evlilik harcamalarının yapılmas ı için ferman yazılmaktadır. 
1853 yılındaki fe rmanda ise Padişah , Berat valisine ve kadı sına, Berat 
Metropoliti ' nin isteklerine cevap vermelerini emrediyordu. 

1856 senesinin fermanında, 'Durres 'te halkın isteği üzere bir kilisenin 
inşası emrediliy01~ Bunun için hiç bir ücretten geri kalmayarak inşaatın 
bitirilmesi emrediliyordu ' Sultan tarafından. 

1849 yılında Elbasan Kilisesi ' nin restorasyonu için ferman var ve 1850 
yılında halen Balkanların en büyük Katolik Katedralinin İşkodra ' da yapıl­
masının fermanı bu lunmaktadır. 

I X5 4, I X60 , I X <ı X . I XX<ı . Jl)06 , i l) \ \ ve \ l) \ 2 y ı ll a rıııd [l \'[l lil re. pisko­
pos luk lara. i ~ kodra 'tbk i ko n so l u s l ukl~ ı ra . R uın \> ; ıt ri k\ıaıı es i ' ne. \ 'b. gi.indc­
rilcn krııw nlm v<ı rd ı r. Bu krın <ın l < ı rd ~ ı . S lı kodc r. J)urrcs. Prcvczc. Rra s lı -
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bul! , Shcnkollc, Llukaçaj , Bajze, Bushat, Berdice, Juban, Obot, Dhrovjan 
i Posh tc nı , Koshov icc, Lugar, Peje, Pri zren, Delvine, Sarande, Cetinje, 
Tiranc, Elbasan, Kastrat, Oher, Pu laj , Rub ik, Sbengjin , Korçe, Permet vs . 
şehir ve bölge lerde ki liselerin ya in şas ı , ya da restorasyonuyla alakalı hü­
kümler vardır. ' 1 188 1 yılında ise birkaç piskoposun tayiniyle a lakalı ferman 
da mevcuttu r. " 

Osmanlı Dev leti ' nin çok etnik , din ve milletin beraber yaşadığ ı bir hayat 
sisteminde i ş te böyle devam edegelm i ştir hoşgörü ve tolerans. Bu sistem 
üç k ı tada mevcuttu ve Arnavutlar da faydal anmı ş l ar ve bugünlerde bu to­
l eran s ın simges i o l muş l a rd ı r. 

SONUÇ 

Arnav utluk 'ta ki din l eraras ı hoşgörü ve to lerans ı asırlardan beri birçok 
araş t ı rmac ı , ede bi yatçı, misyoner, yabanc ı diplomat, vs . belgelerle ve yaz­
d ı kl a rı ki ta pl a rı y l a bugünlere, bize teorik olarak ul aştırmı ş lardır. 

Birlikte yaşama ve dinleraras ı il i ş ki ku rma medeni ve demokratik bir 
hal a lmas ı için , devamlı olan bir hareket o l mas ı lazımdır. Çünkü bugünkü 
gerçekler geleneksel Arnavutluk 'tan fark l ıdır. Yani her türlü engeli geçerek, 
ak li ya da psiko loj ik olsun , birbirlerimizi daha iyi an lamamız için birçok 
çaba göstermemiz l azımdır. 

Sonuç olarak Arnavutluk ' taki son senelerde din l eraras ı il işki l er saha­
s ında olanlar ve söylenenlere bakarsak, geçmiş te yaşanan ve gelecekte de 
yaşanacak olan Arnav utl arın jeo-stratejik toprakl arı ve çok dinli yapılış ı 

halleri, Arnavutluk ' un tarihi kaderinin Doğu ve Batının karş ıt l arın yumu­
şama sentezin yap ıl abi l mes i için üstün bir rol o lduğu ortaya çıkmaktadır. 

54 Age, S. 132, D. 1, fl . 1- 15; D. 8, fl . 59-65; D. 29, il 1; O. 2. fl . 55-(ıl; J) 2 1 
5
' i ta l yan ca -osman lı ca, F. 64, 132, D. 3, 6, 7, 9, 23, 25; il . 1-4 1. 
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